
566977-2023 Page 1/6

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 566977-2023 - Competition
Poland-Morąg: Electricity, heating, solar and nuclear energy
OJ S 181/2023 20/09/2023
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Morąg
Postal address: ul. 11 Listopada 9
Town: Morąg
NUTS code: PL621 Elbląski
Postal code: 14-300
Country: Poland
Contact person: Piotr Jankowski
E-mail: zp@morag.pl
Telephone: +48 897572231

:Internet address(es)
Main address: https://bip.morag.pl/

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://zp.morag.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://zp.morag.pl
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local agency/office

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb Gminy Morąg i jednostek podległych w okresie 
01.01.2024 r. – 31.12.2024 r.
Reference number: OS.271.1.2023

Main CPV code
09300000 Electricity, heating, solar and nuclear energy

Type of contract
Supplies

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/566977-2023
mailto:zp@morag.pl?subject=TED
https://bip.morag.pl/
https://zp.morag.pl
https://zp.morag.pl


566977-2023 Page 2/6

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej zgodnie z przepisami ustawy z 
dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 1385 z późn. zm.) dla 
potrzeb podmiotów należących do grupy zakupowej w okresie 01.01.2024 r. – 31.12.2024 r.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL621 Elbląski
Main site or place of performance: Morąg

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej zgodnie z przepisami ustawy z 
dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 1385 z późn. zm.) dla 
potrzeb podmiotów należących do grupy zakupowej w okresie 01.01.2024 r. – 31.12.2024 r.
Całkowite szacunkowe zużycie energii elektrycznej [MWh] w okresie 01.01.2024 r. – 
31.12.2024 r. wynosi 3 000,856 MWh.2. Opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 1 
do SWZ.Wzór umowy zawiera załącznik nr 3 do SWZ wraz z załącznikiem nr 1 (wykaz 
punktów poboru energii elektrycznej objętych umową) i nr 2 (pełnomocnictwo).3. W opisie 
przedmiotu zamówienia określono standardy jakościowe odnoszące się do wszystkich 
istotnych cech przedmiotu zamówienia (przedmiot zamówienia jest zestandaryzowany – 
będzie realizowany identycznie, niezależnie od tego który Wykonawca go wykona), 
uwzględniono wszystkie koszty cyklu życia – marżę, koszty bilansowania handlowego, opłaty 
transakcyjne, koszty zmienności profilu, koszty zmienności grafiku, koszty grafikowania, 
koszty energii konwencjonalnej, koszty praw majątkowych oraz podatek akcyzowy. Poza ww. 
kosztami Zamawiający nie przewiduje innych kosztów dostawy energii elektrycznej.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2024 End: 31/12/2024
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
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IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

Gmina Morąg działa zgodnie z art. 38 ust. 1 ustawy Pzp na podstawie zawartego 
porozumienia, w imieniu wszystkich podmiotów wymienionych w rozdziale 2 SWZ.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada aktualnie 
obowiązującą koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią 
elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Za spełnienie warunku dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej Zamawiający uzna 
posiadanie przez Wykonawcę ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie 
mniejszą niż 1 000 000,00 zł (słownie: jeden milion złotych).
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Podmiotowe środki dowodowe wymagane od Wykonawcy obejmują:dokument potwierdzający, 
że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1 
000 000,00 zł (słownie: jeden milion złotych).Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie 
może złożyć wymaganych przez Zamawiającego podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa powyżej, Wykonawca składa inne podmiotowe środki dowodowe, które w 
wystarczający sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku 
udziału w postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia szczegółowych wymagań w zakresie spełniania tego warunku.
Minimum level(s) of standards possibly required: 

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Wzór umowy stanowi załącznik nr 3 do SWZ wraz załącznikami.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2. Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 17/10/2023 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 08/12/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 17/10/2023 12:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej poprzez odszyfrowanie ofert 
wczytanych na Platformę ( ).https://zp.morag.pl
Information about authorised persons and opening procedure: W przypadku awarii Platformy 
Zakupowej, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w powyższym terminie, otwarcie 
ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu, 
na podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie i 
spełniają warunki udziału w postępowaniu określone w art. 112 ust. 2 ustawy Pzp.2. W celu 
wstępnego potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw 
do wykluczenia określonych przez Zamawiającego Wykonawca załącza do oferty, aktualne na 
dzień składania ofert Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (zw. JEDZ) - o którym mowa w art. 125 ust. 2 ustawy Pzp, a którego wzór określa 
standardowy formularz określony w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej (UE) 
2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Oświadczenie 
tymczasowo zastępuje wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe.3. 
Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości 50 000,00 złotych (słownie: 
pięćdziesiąt tysięcy złotych).4. Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy 
Pzp, najpierw dokona oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

https://zp.morag.pl
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VI.4.3.

Postal address: ul. Postępu 17 A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp.2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.3. 
Odwołanie przysługuje na:1) niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy;2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp;4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej 
albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu.5. Odwołanie wnosi się w terminie:1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej,2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1).6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej.7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.9. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią 
inaczej.10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych".11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp., przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem jest równoznaczne z jej wniesieniem.12. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.4. Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
15/09/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

